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K npo0sieme Bbl1e1eHHS] HEKOTOPBIX 3HAYeHU I (opPM HACTOSIIIET0 BPeMEHH
B ApeBHeiimeM nepesoae Toakosoro EBanrenus ®@eopuinakra boarapckoro
(na marepuaJge ToakoBoro EBanrenusi or Moanna)

Annomayus: CTaThs MOCBAIICHA MPOOIEMe pa3TpaHUUYeHHS TAKUX 3HAYEHUH HACTOS-
IIeT0 BPEeMEHH, KaK HACTOSIIEe HCTOPUIECKOE, HACTOSIIIEE IKCIIO3UIIMOHHOE U HACTOSIIIEE
N3JIOKCHM, U BBISIBJICHUIO TMEPEBOAUYCCKUX IMPUHIHUIIOB OTPAXCHUA (I)OpM Impe3cHca B
9TuX (GYHKIUIX B IPEBHEHIIIEM CIIaBIHCKOM miepeBoje TonkoBoro Epanrenus ot MoanHa
®eodunakra bonrapckoro. Hacrosiimee uctopruieckoe MCIoyib3yercs B Tekcte EBaHre-
JIUsL TOJIKOBOM PEIaKIMU U OTPAXKAETCs B MIEPEBOJIC CIIOPAINICCKH, XOTs U OoJiee mociie-
JloBatelibHO, 4yeM B [IpeBHeiiem u [IpecnaBckom TekcTax. HacTosiiee sKCIo3uIMoOHHOE,
BBIJICTISIEMOE IS TJIATOJIOB PeYH M Tiepeaadyn WHQOPMAIMK, ¥ HACTOAIIEE W3IJIOKEHUS,
UCTIONIb3yeMOE B TOJKOBAHUAX MPH MEpecKa3e OCHOBHOI'O TEKCTa, NMepelaeTcs Mpeumy-
IIECTBEHHO TPE3EHCOM, CIIydau 3aMeHbI HACTOAIIETO BPEMEHHU B JaHHBIX (QYHKIHIX Ha
KaKoe-JIN0O0 M3 MPOIIESITUX BpEMEH PEIKH.

Kniouesvie cnosa: npesueitmnii mepeBon TonkoBoro Eranrenus deodrmakra
Bonrapckoro, HacTosiee UICTOPUUECKOE, HACTOSATIEE IKCIIOZUITHOHHOE, HACTOSIIee
U3JTI0KEHUS
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The Problem of Distinction Some Meanings of the Forms of the Present Tense
in the Oldest Translation of the Explanatory Gospel of Theophylact of Bulgaria
(based on the Explanatory Gospel of John)

Abstract: The article attempts to distinguish between three functions of the present
form — praesens historicum, expositional present, renarrative present — in the first transla-
tion of the Gospel of John with commentaries by Theopylact of Bulgaria. The translator’s
choice between the present tense and the aorist or imperfect as an equivalent for the origi-
nal present form seems to depend on its function. Thus, praesens historicum, though more
frequent than in other ancient redactions of Slavonic translation of the Gospel, is sporadi-
cally used in the translation of Gospel within the Theophylact’s work. Expositional present
belonging to the verbs of speech and renarrative present used in the exegetist’s retelling of
the Gospel are rather consequently translated with Church Slavonic present form.

Stephanos #3 (47) http://stephanos.ru



Key words: the first translation of The Gospels with commentaries by Theophylact of
Bulgaria, prasens historicum

dopMa HACTOALIETO BPEMEHHU' B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3BIKE HMMEET LIUPOKHUE
(hyHKUMOHATIbHBIE rpaHullbl. Hapsay ¢ akTyalbHBIM HACTOSIIIIUM, 0003HAYaIOIIUM JIeH-
CTBHE, OTHOBPEMEHHOE C MOMEHTOM PEYH, U HACTOSAIIMM HEAKTyaJIbHbIM, OTHOCSIIUM
JeiicTBUe K 00jiee pa3MbITOMY BPEMEHHOMY IIPOMEXYTKY, BBIACISIOTCS MIEPEHOCHBIE U
MepeXo/IHbIE K IEPEHOCHBIM THUIIbI yHOTpeOsieHus GopM HacTosIIIEero BpeMeHu. MHorue
COBpEMEHHBIE (DYHKIIMH Mpe3eHCa BCTPEUYAIOTCS YK€ B LIEPKOBHOCIABIHCKUX U JPEB-
HEPYCCKHUX TE€CTAX — C TOM pazHULEH, uyTO B s13bIke XI-XVII BB. BCEBO3MOXKHBIE THUIIbI
3HaYeHUN HACTOSIIETO BPEMEHU He ObLIM, KaK ceilyac, 3aKpeIuieHbl 3a BUJIOBPEMEH-
HOU (hopmoii mpe3zenca HCB. B cutyanuu, korna He BCe IIAroibHbIE OCHOBBI OBLIH
BKJItOUeHbI B onmno3unuio CB / HCB, HeakTyanbHbIe U IEPEHOCHBIC 3HAYCHHSI MOTJIH
BBIp@XKAThCsl M TaK HaszbiBaeMbIMU HemoumiepdekruBamu (Tsaroreronumu k HCB) u
HeponepdextuBamu (Taroreomumu Kk CB) [Mummuna 2018: 169, 177], u ocHoBamy,
HE MMEIOIMMH BUIOBOW XapaKTEPUCTHKH, a Takke CB, 4To SABIAIOCH 0COOEHHOCTHIO
nIpeBHEpycckoro y3yca [Mummuna 2001: 197-212].

[IpumeHeHne coBpeMEHHOU KiaccH(pUKAlUKU 3HAYECHUN Mpe3eHCa MPeCTaBIIeTCs
IJIONOTBOPHBIM Ul UCCIIEA0BAaHUS LIEPKOBHOCIIABSIHCKOrO nepesoaa Tosnkosoro EBan-
renust apxuenuckona deodwmmakra bonrapckoro (mamee TE). peBueimmii mepeBoa
TE Ob11 BeIoNIHEH He mo3aHee 1117 1., mpenmnonaraeMoi AaThl MOsSBISHUS MCTHCIABO-
Ba EBaHrenus, B KOTOPOM COAEPKATCS HEKOTOPbIE UCIIPABIICHHUSI, CAEIaHHbIE 110 BIIU-
saneM TE [Maasraenko 2011: 9]. 3ToT nepeBoa B AaidbHEWUIIEM MOABEPICs MpaBKe, U
MO3TOMY MOXHO TOBOPHUTH O ABYX ero penakuusx. Kpome toro, TE ot Moanna 6b110
3aHOBO TEPEBECHO I0KHBIMU claBsiHAMU B XV B. (3TOT mepeBoj B paboTe He paccMma-
tpuBaercs) [babunkas 1996: 631]. Takke BaXHO, YTO OCHOBHON TEKCT U TOJIKOBAHMS
NEePEeBOIUIUCH OTAENbHO: B cocTaB TE Obln BKITIOYEH OAMH U3 YXKE CYIIECTBOBABIIUX
nepeBofoB EBanrenus.

TE npuHaIIe)XuT K TOJKOBO-3K3€Tr€THUYECKOW TPaJuLIMd KOMMEHTHPOBAHHS KHUT
Cesimiennoro ITucanus. OHO cocTouT U3 Tekcta EBanrenus, pa3ouToro Ha pasHbIe MO
cBoeMy 00beMy (hparMeHThI (OT KOPOTKOTO CTHXa JI0 3a4ajia), K&Kl U3 KOTOPBIX CO-
npoBoxaaeTcs kommenTtapueM deodunakra boiarapckoro. TekcT apxuenuckona deo-
(unakTa UMeeT CIOKHYI0 OpraHu3aIuio. [TTaBHBIMU €ro COCTaBISIOMIMME SIBISIOTCS
nepeckas EBaHrenbcKOro MOBECTBOBAHUSA M OOTOCIOBCKHE, UCTOPHUECKHE U aJIero-
pudeckue OObsICHEHUS, YaCTO MOJIKPEIIIeMble IUTaTaMU U3 IPYTUX TEKCTOB CBAIIEH-
Horo [lucanus, B ocobennoctu I[lcanteipu u AnocTtonbckux mocianuii. O0s13aTesns-
HBIW 3JIEMEHT TOJIKOBAHUS — MOJEMHUKA C €PETUKAMU, JHKEYUCHHS] KOTOPBIX MPUBOJUT U
ompoBepraeT B cBoeM TekcTe Deodmnakt. He ocTaercs 6e3 BHUMaHus U 5361k EBaHTe-
JIUS: €T0 JIEKCHKA, TpaMMaTHKa U CUHTAKCHUC.

JUis mogo0HOTO TEKCTa XapaKTepHO IIMPOKOE MCIIOJIb30BaHHWE (OPMBI HACTOSIIE-
rO0 BPEMEHM B Pa3HBIX HENPSMBIX €€ 3HaueHusAX. [Ipsimoe 3HaueHue npe3eHca, HacTos-
niee akTyajabHOE, BOBMOXHO TOJBKO B PEYEBOM (MM JUATOTUYECKOM, JEHKTUUECKOM)
pe)KHUMe, KOIZla HACTOAIIMM MOMEHT aJgpecara COBIALAeT ¢ HACTOSAIIUM CIIyLIAOIIEro
[TTagyuesa 2010: 201]. Curyanust TOTKOBaHHS COBEPIICHHO MHAs, IIO3TOMY MEPBOCTE-
NEHHBIMU B HEM OyyT HEaKTyalbHbIC U MEPEHOCHBIC 3HAYEHHS HACTOSAIIETO BPEMEHH.

! TIpumenurensHo k CPS npaBmiibHee TOBOPUTH 00 ITHUX 3HAYCHUSAX KaK O BO3SMOXKHBIX TOJBKO IS BUJIO-
BpemeHHo# (opmsl mpezeHca HCB; Bonpoca o 3HaueHusx «mpe3erca» CB MblI kacaThest He Oymem.
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OcraBuB 32 CKOOKaMH pa3IUYHBIC THUITBl HEAKTYaJIbHOTO HACTOSIIETO', COCPEIOTO-
YUMCS Ha €ro NMEepeHOCHBIX 3HaUeHUsIX. B paboTax, MOCBSIIEHHBIX PYCCKOMY IJIaroiy,
UX BBIAENSIETCS OKOJIO aecsaTr’. Hamr 0030p Mbl OTpaHHYUM HACTOSIIUM UCTOPUUYECKHM,
HACTOSAIIUM SKCIO3ULIMOHHBIM U HACTOSILIUM H3JIOKEHHUS, TOTOMY YTO 3TH TPU 3HaAUe-
Hust B TE TecHO cBsi3aHBI ApYT C IPYTrOM M UX pa3rpaHUYCHHE MPEICTABISET OMpeie-
JICHHYIO TIpo0sieMy JJIS hccleoBarens. Y TOUHEHUE 3HaYeHU I HACTOSIIEro BpEMEHH, B
CBOIO Ouepe/lb, IOMOXKET OOBSICHUTh HEKOTOPBIE 3aKOHOMEPHOCTH OTPAXKEHUS / 3aMEHBI
rpeyeckux GopM nmpeseHca B APEBHEHIIEM CIIaBIHCKOM IEPEBOJIE.

Hacrosimee uctopuyeckoe kak OcOOBIM MpHEM, «OXKHUBJISIOUIUN» MMOBECTBOBAHHE
Y TO3BOJISIONIMM OMUCATh IEMCTBUE KaK pa3BOpavMBaIOIIee Ha Iia3zax aBropa (IoBe-
CTBOBATEJIsI), UMEET JIBE Pa3HOBUAHOCTH. 3HAUEHHUE HACTOSILETO0 UCTOPUUYECKOTO Mpo-
eCCHOro opMa Mpe3eHca UMEET B SMOIMOHAIBLHOM PaccKasze O MPOIIIOM: CP. UOY A
suepa u... [bougapko 2005: 333-334]. Hacrosiee HCTOPUIECKOE COOBITUIHOE H30-
OpakaeT MociaeA0BaTeIbHOCTh 3aBEPIICHHBIX JEHCTBUN B IPOLLIOM, 3TOT THUII YacCTO
UCIIOJIb3YETCs B aBTOPCKOM JINTEPATYypPHOM MTOBECTBOBAHUU: Cp. B amo epems oduyepoi
NPUGOOAM OCMANLHBIX UBMAULOBYEE, AGNACMCA CEAUEHHUK C KPeCMOM U 8eCb NOJK
npucsazaem Examepune II. Ona cadumca onsms 6 konsacky u edem x kasapmam Ce-
menosckozo noaxa (C.®D. [lmaronos. Pycckas ucropus) [Anna A. 3amu3nsk, [1Imenes:
27]. O6a Tuna ynorpeOaeHus CBA3aHbl C HAPPATUBHBIM PEKHUMOM PEUH.

Hacrosimiee skcrno3uioHHOE Takke UMeeT peepeHLno K MpouioMy. ITo 3Haye-
HUE BBIJCNISIETCS HA MaTepHalie COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa JIJIS TJIaroJIOB MBICTH U
nepeaayu HHPOPMaIUU, UCTIOIBb3YEMbIX B MyOTUIIUCTUYCCKIX U HAYYHBIX TEKCTaX MPHU
WHTEPIPETAlMd MHEHHS JPYTUX JIIOCH, aHaIu3e XyIOKECTBEHHBIX MPOU3BEACHUH,
Hay4HbIX Teopuid v ipu uutupoBanuu [[lerpyxuna 2009: 138]. Cp.: Kak 2oeopum Ix-
knesuacm... ; Kak numem B.B. Bunoepaoos... ; [ 0201b uzoopascaem ymeikonomecmuoe
osopsancmeo [Anna A. 3anusnsk, [lImenes 2001: 29].

YToOBI MPOIEMOHCTPUPOBATH PA3HUILY MEKy HACTOSAIIMM UCTOPUUECKUM U HACTO-
SIIIIUM HKCTIO3ULIMOHHBIM, IPUBEAEM J[Ba CBOUX MpPUMEpA:

a) Jlexcanu 6 oxone <...>. B3600Hblli npuxooum u 2080pum MmHe. «NOOBUHLCAY
(M.M. IlpumBuH. JIlHeBHuKH 1928 1.);

6) Tonrcmoti 206opum, 4umo xy00HCHUKY OOAHCHO ObIMb CEOUCMBEHHO 8bICOKO NOOHU-
mamwcs oywioro u nusko naoams (K.A. ®enun. [lepBbie panoctn).

B nepBoM citydae riaroi peuu nepeaet eIMHUYHOE PEYeBOe ICHCTBHE B MPOIILIOM,
COOCTBEHHO MPOU3HECEHHUE BhICKa3biBaHus, pe3enc HCB umeer 3HaueHne HACTOsIIIE-
ro UcTopuyeckoro. Bo Bropom ciyuae yka3zaHue Ha KOHKPETHBIH MOMEHT MJIU Ha OTpe-
JACJICHHOC € ANHUYHOC I[el\/JICTBI/Ie B [MIPOIIJIOM OTCYTCTBYCT M aKIICHT CMCIIACTCA HA CaMy
UHPOPMAIUIO, TIOATOMY MOXHO TOBOPHTH O HACTOSIIEM SKCIO3MIHOHHOM. Eciu 310
MpEeAIOKEHUE U3MEHUTh Ha *M gom mpuxodum Toncmoti u 2oeopum, umo..., popma
206opum OyleT UMETh 3HAUYCHHE HACTOSIIET0 HCTOPHUYECKOTO.

!B a70ii chepe BBACISIIOTCS 3HAYCHHUSI HACTOSIIETO TIOCTOSTHHOTO (OHO JKe THOMHYECKOE, aTeMIOPaIbHOS
WM BHEBPEMEHHOE), HACTOSAIIET0 a0CTPAKTHOTO, HACTOSIIETO y3yalbHOTO, HACTOSIIETO MOTEHIIMAIBHOTO.
Hexotopsle 3 HUX MMPOKO NpeacTasieHsl U B TE.

> Hanbosee mMONHBIN X CIHCOK TAKOB: HACT. HCTOPUYECKOE, HACT. YKCIO3UIMOHHOE, HACT. CLCHUYECKOE,
HACT. PENOPTAXKHOE, HACT. SMOIMOHATBHON aKTyallU3alllH, HACT. HHTEPIPETAMOHHOE, HACT. 3aIlIaHHPO-
BaHHOTO OyyIIero, HacT. BOOOpakaeMoro Oymymiero. TOT MepedeHb BTOPHYHBIX (DYHKINH GOpM Tpe3eH-
ca HCB 3anmctBoBan u3 [Ilerpyxuna 2009; 136—138] 1 gomnonHeH erie HeCKOIbKIMH 3HAYCHUSMH, TIPUBE-
neHHbIMA B [AHHA A. 3anusnask, [lImenes |, rae nepeuncinsioTcs Boobmie Bee ¢pynkunu npesenca HCB, 6e3
BBIJICTICHUS CPEIH HUX OCOOBIX MEPEHOCHBIX 3HAYCHUH (TaHHOE OIpeeNieHre B pab0oTe HEe NCTIONB3YeTCs).
AHanory Ha3BaHHBIX 3HAUCHHUH B HAIlIEM aHAJIN3€ HE PacCMaTPHUBAIOTCS.
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Hacrosmee u3noskeHns MCHONAb3YyeTCs MPU MEPECKA3e Xyd0KECTBEHHOIO (JIMTepa-
TYpPHOTO / IpamMaTuuecKoro / My3blKaJIbHOIO /KMHO-) MPOU3BEIECHUS. 3€Ch BOBHUKAET
CUTYalHs KTPETUYHOTO JIEUKCHCay ¢ TPUaI0il «roBopsiuil (aBTOp) — roBopsuil (MH-
TEepIpPETaTop) — CAyLIAUIUi (IOTEHUUAIbHBINA YUTATENb WIN 3PUTENb IIEpecKa3blBa-
emoro npowussenenus)» [ImoBunckas 2001: 218]. B ornuumne oT npeapiaymux ABYX
3HaYEHUH, OHO HE SIBIISIETCS B COOCTBEHHOM CMBICII€ TTEPEHOCHBIM, TOTOMY YTO TOBO-
PAIMI-UHTEPIIPETATOP, BCTABAsI HA MO3ULIMIO YNTATEIIS WU 3PUTENs, H300paxaet re-
pecka3biBaeMoe COOBITHE KaK CHUHXPOHHOE MOMeHTy Bocnpusatus [Ilerpyxuna 2009:
160]. Cp. nepeckas «bennoii JIuze» u3 «Pomuoii peun» I1. Baitnsa u A. ['enuca: beonas
KpecmbvaHckaa desyuika Jluza ecmpeuaem monooozo 0sopsanuna Spacma. Ycemanviii
om 6empeHo20 ceema, OH GIANONAEMCA 8 HENOCPEOCMBEHHYIO HEBUHHYIO 0€8YUIK) IO~
boevio bpama. Ho eckope niamonuueckas 1106066 nepexooum 6 yyscmeenuyio [ AnHa
A. 3amuznsk, [menes 2001: 28].

Mexay Tpems 3TUMU TUIIAMU BUIUTCS cieaytouiee cooTHoumeHue. Hacrosmee us-
JIOKEHUS, KaK U HACTOSIIIee HCTOPUUYECKOE, UCTIONB3YETCs] B HAPPATUBHOM PEKUME PEUU
[[Terpyxuna 2009: 160], HO IEpBOE 0OpAIEHO HETIOCPEACTBEHHO K COOBITHIO JICHCTBH-
TEJIbHOCTH (peaJibHON WIIM CO3/1aBaéMOW B HappaTHUBE), a BTOPOE — K MPOU3BEICHHUIO.
Hacrosimiee skcno3uimoHHoe, B OTVIMYKE OT HUX, UCIIOJIb3YeTCsS HE B HAPPATUBHOM pe-
KUME, a B peXKHUME, YCIOBHO IOBOPS, paccykJeHus, kommeHTapus. Kak u Hacrosuiee
HUCTOPUYECKOE, OHO 0003HAYaeT JIeWCTBUE B MPOLIIOM, HO COCPEIOTAauYnBAETCS HE Ha
caMoM JIeicTBUH, a HAa UH(OPMAIINH, KOTOpas C €ro MOMOIIbIO TIepe1aeTcs.

B TE sta cutyanus HECKOJIBKO OCIOXKHIETCS B CHITY CIeU(DHUKHI TOJIKOBOTO TEKCTA.
HapparuBoMm B HEM MOXKHO Ha3BaTh TOJIbKO TeKCT EBanrenus. Ilepecka3 EBanrenus B
TEKCTE TOJIKOBAHHI MMEeT MHYIO IMPHUPOAY, TOTOMY YTO TaM MOBECTBOBAHHE O €BaH-
TeJIbCKUX COOBITUSX HE SBISETCS CaMOLEIbl0, OHO HEPa3pbIBHO CBSA3aHO ¢ (UIIONO-
TUYECKUM, UCTOPUYECKUM, aCKETUYECKUM, OOTOCIOBCKUM KOMMeHTapueM. [Ipumenu-
tenpHO K TE mpeacTaBnsieTcs yMecTHBIM TOBOPUTH O TIEpeCcKase, UM peHappaTuBe, KaKk
00 0cO0OM peXHMe peyH, UMEIOIEM BTOPUYHBII HApPATUBHBIN XapakTep.

Wrak, eciaun HacTosiee UCTOpUYECKOE COOBITUHHOE MCIOJIb3YETCsS B HApPAaTUBHOM
pexume, To B TE ero Hy>XHO CKaTh B OCHOBHOM TeKCTe. EBaHTeIUCT OMUCHIBAET CO-
OBITHE MPOLLIOT0, UCIIONB3YS, HApPSAY C MpeTepuTaMu, GOopMy HACTOSIIETO BPEMEHH,
TEM CaMbIM OKUBJISiS IOBECTBOBAaHUE — KaK OyJTO OHO IMPOUCXOJUT ceiyac nepes HuM.
XoTsl HacToflee UCTOPUUYECKOE B OpUTHHANE (haKyIbTaTUBHO M €r0 MCIIOJIb30BaHUE
OTpaHMYEHO OTHOCUTEIILHO HEOOBIINM KPYTOM IVIAr0JIOB, OTHOCAILIUXCS K KJIaccy Iia-
rOJIOB peuM, BOCHPUATUSA U, B MEHbILEH CTENEHH, BMXKEHMs, YUCIO (OpM praesens
historicum Benuko. B ciaBsHCKUX MepeBOAaxX OHO 3HAYUTEIBHO COKpamaercs. Tak,
B JPEBHUX ClaBSHCKUX cnuckax EBanrenus: Mapunnckom, AccemanueBom, Octpo-
MUPOBOM U 30rpa)cKOM — MPECTaBIEHBI JIHIIb CHOPAJUYECKUE CIydyau MOSIBICHUS
HACTOSIIIET0 UCTOPUYECKOTO, U UX 00Illee KOIWYECTBO paBHsieTcsa mectu [bonmapko
2005: 569]. IlepeBon EBanrenus ToJIKOBON pelakuuu, JaJEKUH OT MOCIEA0BATEIbHON
OyKBaJIbHOM Iepe/iauk IPEYECKOT0 HaCTOSIIEr0 HCTOPUUECKOT0, KOTopas OyneT Halumto-
narbesi motoM B Uynosckolt penakiuun Hosoro 3aBeta! [[IenTkoBckas 2009: 112—-135],
onHako, naet 10 ciyuaeB coorBercTBHs (popm praesens historicum (ua Bce YerBepo-
eBanrenue). [IpumeuarenbHo, 4TO B IEPEBOJIE HACTOSIIIEE UCTOPUUECKOE COXPAHSETCH,

' B Uynosckoit penakinu HoBoro 3aBera, MpeaCcTaBICHHON B MaMSITHUKAX BOCTOYHOCIABSIHCKOTO TPOUC-
xokaenns XIV B., 3anMcTByIomniei HekoTopsie ocodbeHrocTn n3 TE, HacTosIIee HCTOPUIECKOE HCTIOTB3Y-
€TCsI CHCTEeMaTHYECKH B COOTBETCTBHH € TpeueckuM praesens his toricum [[TeaTrkoBckas 2009: 112].
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TOJIBKO KOIZIa BBOJUT HOBYIO CUTYallMIO B KOHTeKcTax Tuna': MH. 1:29 naoyrpia <Ho-
ann Ilpedmeua> BUANTE (BAéme) iCa TpAAOYLIA K HEMOY A FAETh (Aéyer) <npsmas
peuv> (1. 224006.); Un. 1:47 <Anopeii> WBpBTAET (cUpiokel) Ke Ch BPATA CROErD
CIMOHA H IA€Th (Aéye1) EMoy <npsmas peuv> (1. 226).

Tenepps paccMoTpum Takoit kKoHTekcT U3 nepesoja TE or Moanna (nanee TEN), 06-
patas BHUMaHHUs Ha OTPaKCHHE B HEM TPeYeCKHX (OPM HACTOSIIETO BPEMEHH.

Nu. 20:5-13 # npuunks BHAR (BAémer) pHZbI AeKALpE. WEAME HE BHHAE, MPHHAE
(épyetar) Ke CHMON® METPH BheAk €ro. H BHHAE B'h FPOBs. H BHAR (Ocwpel) prznl
aexkayrk, v coypaps <..> BB BpEMA WHO, mapia *Ke CTOMLIE O FPORA MAAMKO-
IJIH B'hH, [AKO K€ MAAKALIE MPHHHME B'h POE'h. A BHAK (Dcwpel) ARA aTraa <..>,
raacTa (2éyovat) en <npsmas peub> H raa (Aéyer) nma <npsamas peus>.

TONKOBAHHE CMOTPH 3KE MH EYVAICTA HEREAHMAHTE. KAKO HZB'RCTO HCNBITANE. Me-
TPOMB ChERAHTEARCTRYETH (Tp00L0PTUPED). NPERAPHE™ BO CAM'h H BHARE® pHZAI
AEXKALIE. HHYTO K€ BOAERELIECTRYETh (TOADTPAYUOVED). HO KAETh (Gvouével) WHOrO.
METP Ke TenARH BHETPL BhIBh. H B'hee BHAR HZRECTO, I TOrAA T'h ¢ HHM'B B'BLIE
BRHAR FPOEHAA. WCORL AeXkKala <...> Mmapia Ke <...> Oy rpoRa cToauwe. ({oraral)
A NAAQME (KA0lel). MONEXKE HE AMALIE iCa, WKCTA ZpHTh, (Blémel) AAK e ABHMArO
ThAO MOAOKENO, W TOro ThKMo oyThulehie WRYETAOYIH. M XKe fi CNOBAAETCA
(6&1ovtar) Roawa RHARHTA (1. 357 06.—11. 358).

Ha sTom npumepe Mbl BUJIUM, KaK TOJIKOBATEINb [IEPECKA3BIBACT €BAHIEIIBCKOE TIOBE-
cTBOoBaHME. [I0CKOIBKY MEXy aBTOPOM M COOBITHEM JIEKHUT TEKCT, HETTOCPEICTBEHHO
€r0 OIMHUCHIBAIOIINN, MBI TOBOPUM O CMEHE PEKMMa Ha peHAPPATHUBHBIN, YEMY COOTBET-
CTBYET aHAJIOT COBPEMEHHOTO HACTOSILEro 3I0KeHus1. KoHeuHo, Hy>KHO OTOBOPHUTHCH,
yto B TE paznuuenue nByX 3TUX QYHKUUN NMPEACTABISAET ONPEAEIEHHYIO CII0KHOCTD:
coObiTHE X, OMMUCAaHHOE B TEKCTE Y, MEPECKa3bIBACTCS B TEKCTE Z, M, HHTEPIPETUPYS
3HaYEHHE HACTOSIIET0 BPEMEHH, HEOOXOAMMO PEUINTh, oOpalaercs 1 TeKCT Z K co-
ObITHIO X HEMOCPEICTBEHHO WM OMOCPEIOBAHHO (Yepe3 NPYrod TEKCT, MOBECTBYIO-
mmii 0 X). [Tocreanee npencrapisieTcs: 00Iee BEPOSTHBIM €IIE U IIOTOMY, YTO B TEKCTE
TOJIKOBAHUS COACPIKATCS U IPYTUe MPU3HAKU B3aUMOJICHCTBUSI KOMMEHTATOPAa UMEHHO
C TEKCTOM, HallpuMep OOBSCHEHHUE S3BIKOBBIX CPEJICTB, MOCIEI0BATEILHOCTH U3JI0XKE-
HUs U cooTHomieHuss EBanrenus or Moanna ¢ npyrumu EBanrenusimu. OdeBuHA H
pasHHIlA B IPUHIUIIAX MEPEeBOAA ITHX JBYX 3HAYCHUH.

B EBanrenbckom TekcTe Bce MIeCTh PopM rpeyeckoro praesens historicum JaHHOTO
(dparMeHTa 3aMEHSIOTCS HA A0PHCT; B TOJKOBAHUU TPEUYECKOE HACTOSINEE U3JIOKCHHUS
6/7 pa3 mepenaeTcs MPe3eHCOM M TONbKO 1 pa3 3ameHseTcss UMIepPeKToMm (U 3TO He
Ciy4aitHo, moToMy 4uTo (hopma iorarar uMeeT obiiee ¢ UMNepheKToM 3HaYECHHUE Bpe-
MeHHOM npoTsbkeHHOCTH [Humonosa 2008: 267-268].

B rpedyeckoM TeKcTe TOJKOBAaHUS MPE3CHC B 3HAYCHHHM HACTOSIIETO H3JIOKEHUS
TOXe (paKyIbTaTHBEH: OCHOBHBIM BpPEMEHEM IIPH Iepeckasze, Kak U B €BaHTEIHCKOM
NIOBECTBOBAHMH, SIBJIsIeTCS aopucT. Ho B ommume oT praesens historicum, ¢akrude-
CKM 3aKpPEIJICHHOTO 33 HECKOJIbKMMH IJIaroJIbHBIMHU JIEKCEMaMH, HacTOsIIee H3JI0-
JKEHUsI BCTPEYAETCS Yy TJIArojoB camoil pasHoit cemanTuku. Cp.: Tonk. Ha Mu. 2:12
B'BZBOAHTE (£kavdyer) MTPh B KanepHaoyms (1. 231); Tonk. Ha Uu. 1:35-37 ™k
XC OVBO MOAMHTH (01y() IAKO KENHXh, XOAATAH XK€ BCA BRLIAETR (00iyyetar) n @AKo
XKENHYS MPHXOAHTE (TopayiveTol) K'h MHWKECTROY b (1. 225); Tonk. Ha Un. 2:14—
16 npopalOLIaA BO WRUA H BWAKI HZMOHHTR (8kfdller) (1. 231); Tonk. Ha Mu. 2:16

' 3neck u ganee teket TE or Moanna npuBoautcs 1o pykornucu PI'B, codp. Tpourne-Cepruesoii JlaBpsi
(D. 304/1.) Ne 110, XIV — Hau. XV B.
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<OYMEHHILLH> OVZKE H MHCAHIA MOMHHAKTH (o’tvaﬂwvﬁaxovml) (01. 231 06.); TonK. Ha
Hn. 3:36 <I/IoaHH KpecTuresnb™> CROA OYMENHKAI H AHBI KAXKETH (nazéavez) KTOMOY
e ZaBHARTH X0y (1. 23906.); ToK. Ha MH. 3:4 CABILA HIKOAHM'h BOAE MAMThCKArO
OVMENTA AHBHTCA (ExmAntretar) (1. 233); Tonk. Ha MH. 3:14-15 HbINA XE paz0ymHaro
Zmia whaurh (Gepaneier) mzrut X¢ (1. 235); Tonk. Ha UH. 3:30 B'BZpacTAET (aiéel)
XKE XC, AKO MOMAAOY RBAAETCA (EKQOIVEL EADTOV) MOAECS PaAH <...> (J1. 238); ToJIK.
Ha VH. 2:20 10 A€H ke 0 BeZAUINKH PKRH MHALIE EMOY FAATH CBRTCA (Katayeld-
o) emoy (1. 231 06.).

AHAJIOT HACTOSIIIETO YKCIIO3UITUOHHOTO BCTPEYACTCSI B TOJIKOBAHUY TIPU BBEIICHHUH 11H-
TaT ¥ IPU KOMMEHTUPOBAaHUH OCHOBHOTO TEKCTa B KOHTEKCTAX, MOJOOHBIX CIIETYIONIEMY.

Tonxosanue Ha M 1:1 <epamremmcr> BECRAOVETh (Jradépetal) OYBO HAM'B O CHO\(, HEQ
wilh 0T naaka ZHAE Bk, HH digH ke MOMOAMA, HO H TOrO MOMAHOY B HHYX 5KE 0 CHOY FAETh
(Aéyer) (m. 214).

B nocnennem ciydae, Tak e Kak M MPU MCIOJb30BAHUN HACTOAIIETO M3JIOKCHHUS,
NpUCYTCTBYCT KOMIIOHCHT CUHXPOHHOCTHU BOCHPUATUA TCKCTA TOJIKOBATCJIICM U IMOTCH-
[HaIbHBIM YnTaTeIeM. BmecTe ¢ TeM HacTosIee SKCIO3UIMOHHOE HMEET B HEKOTOPOM
CMBICJIE METas3bIKOBYIO (DYHKIIHIO: TOJKOBATEb MOSCHSAET CTPOCHHE EBaHreIbCKOTo
TCKCTA, JIOTUKY ITOBCCTBOBAHUA, BBI60p €BaHI'eJINCTOM TOT'0 MJIM MHOTO ciioBa. Hacrto-
sAIIee FKCIIO3UIMOHHOE 3aKPEIJICHO 32 IIarojiaMu nepeaayn nHPOPMAaILnH, K KOTOPHIM
B IIEPKOBHOCIABSHCKOM repeBojie TE mpuHauiexkar Takue JEKCEMBbI, KaK MOAArATH,
HAROAHTH, HANOCHTH, SKBUBAJICHTHI TPEUECKUX TIOMUL, EMAy®, EMEPEP® U UX TPOU3-
BOJHBIX.

Tonk. Ha Mn. 1:14 noHexe Bee peve FAKO CAOBO MAOTH Bhi HHKTO >Ke B'BZHEMPOVETH HHYTO
MPOMEE, EAHHOCOVLIL Bhl XC. CEr0 PAAH HABOAHTR (£7dyet) H BCEAHCA B HBl Aa msn'rh Agk
coyipecTRE Hawe ke A caora (1. 220); Tonk. Ha MH. 1:11 ZAe @RAEHiE O naoTHk' camo-
TPENTH, CAOBO BAATAETh (A0yov eiofiailer) (1. 218).

Korna sxe mpe3eHc m1arojoB nepenadyu MH(GOpMALKUK UCTONb3YeTCs IpU MepecKase
OCHOBHOTO TE€KCTa X OTHOCHTCS K TEM, O KOM MTOBECTBYeTCsl B EBaHTEMH, BHOBH YMECT-
Hee OymeT TOBOPHTH O HACTOALEM H3TOMKEHNA. Cp TONK. Ha Nn. 1:24-25 <nocnaHHbie
oT q)apnceeB> rmo'r (Aéyovot) BO ALE HE ECH XC, HHXKE NPPK'S, AHOrO pazoymERaeLH
EbITH )LA H nppm\ zZak pazowwl;roqje (1. 222 06.); Tonk. Ha MH. 3:2 BHAHLIH AH
MTO KE b HE osz\mae‘rh (0VK EAéyyer) €M HAMPACHO, HHKE R'BIIA <npsmas peus>, HO
THXO K HEMOY WV B)KTBEHI;IX‘”I: BeckAOVETH (Sraléyetar) (1. 232 06.).

Kak yxe Obl10 cka3aHo, MPe3eHC B 9TUX 3HAUCHMSIX UCHOIb3YyeTCs Hapsay C aopu-
CTOM U UMIIEPPEKTOM U B UX OKPYKEHUH, U3-32 UETO B TIEPEBOJIC OH MOXKET NEpe1aBaTh-
csi hopMaMH Kakoro-aubo M3 Mmpoueamunx BpeMeH. M Hao0opoT: rpeyeckuM aopucTty
U UMIepPEeKTy MHOTJAa COOTBETCTBYIOT B IiepeBoae (GOpMbI HAcTOSIEro BpeMeHu. Ha
HbIHEIIHeM dTane uccienoBanuss TEW HenocTarouyHo AaHHBIX, YTOOBI MPUBECTH TOJ-
HYIO CTaTUCTUKY cooTHomeHus Gpopm. OgHaKko yxke ceiiyac He BBI3BIBAET COMHEHUM
JIOCTATOYHO MOCNeA0BaTeNbHas Mepeada Mpe3eHca B 3HAYCHUSX HACTOSIIETO U3II0Ke-
HUS U HACTOSIIIETO 3KCIO3ULUOHHOT0. CyauTh 00 OTpa’k€HUU IPEUECKOr0 HACTOSIIETO
u3noxeHus B apesHeiimeM nepesoge TE nmo3possitor nanueie TE ot Mapka, npeacras-
neHHble B paborax E.B. ®enoposoii (Paznobypaunoit) [@enoposa 2017a: 57-69; De-
noposa 20176: 217-245]. IlpaBaa, Takoe ynoTpeOlieHHe Mpe3eHca paccMaTpUBaIOCh
HCCIIeIOBaTeNIbHUIEH KaK praesens historicum, HO OTMeUYalioCh, YTO Tpedeckue Gop-
MBI HACTOSIIETO BPEMEHH B 3TOM (PYHKIIMU OTPa’KaloTCs B MEpPEBOAEe HAMHOTO Oojee
MIOCJIEZI0BATENBbHO, YeM (HOpMBbI COOCTBEHHO praesens historicum, KOTOPBIX B OCHOB-
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HoM TekcTe EBanrenus or Mapka Bcero ase. Tak, B TONKOBaHMM Ha 298 COOTBETCTBUI
[IEPEBOIHOTO MPE3eHCa OPUTHHAIBHOMY IPUXOAUTCS BCero 44 3aMeHbl OPUTHHAIBHO
npe3eHca popmamu aopucta u umnepdexra. [lono6HOe MOKHO 0KUIATh U B IEPEBOAEC
TEW u BooG1ie Bo BceM B TE.

BeposiTHO, Takoe HCMONb30BaHHE M OTpakeHHE (OPM HACTOALIEITO BPEMEHHU B
paccMmarpuBaeMblX (YHKIMSAX BOOOIIE XapaKTEpHO JUIsl MEPEBOAOB 3K3EreTHYECKUX
TEKCTOB, TOJKYIOUIMX Takue KHUIM CBsuieHHoro Ilncanus, KOTOpbIE UMEIOT CIOXKET.
Otuact UMEHHO OJjarofapsi 3TUM TEKCTaM MOTYT (hOPMHUPOBATHCS B PYCCKOM SI3BIKE
HACTOsIIee UCTOPUUYECKOE, HACTOSIILEE U3JIOKEHHUS U HACTOAIIEe HKCIO3UIIMOHHOE KaK
HenpsiMble (YHKIIMH (OPMBI HACTOSIIIETO BPEMEHHU.
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